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1, В пункте 1 постановляющей части резолюции 52/64 ст 8 декабря 
1977 года Генеральная Ассамблея призвала все государства-члены 
усилить свою поддержку Декларации о защите всех лиц от пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов об­
ращения и наказания, сделав в одностороннем порядке заявления против 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов^обращения и наказания по образцу текста, прилагаемого к нас­
тоящей резолюции, и сдав их на хранение Генеральному секретарю.
2. В пункте 2 постановляющей части той же резолюции Генеральная 
Ассамблея также призвала все государства-члены придать максимальной 
огласке их односторонние заявления против пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания. 
В пункте 5 постановляющей части содержится просьба к Генеральному 
секретарю информировать Генеральную Ассамблею в ежегодных докладах о 
таких односторонних заявлениях, которые могут быть сданы на хранение 
государствами-членами.
5. В соответствии с пунктом 5 постановляющей части резолюции 52/64 
в настоящем докладе воспроизводятся односторонние заявления, получен­
ные на I октября 1978 года от правительств следующих государств: 
Бельгии, Дании, Ирана, Исландии, Италии, Люксембурга, Норвегии, 
Финляндии и Швеции.

II. 01ВЕ1Ы, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ ПРАВИШЕЛЬОТВ
БЕЛЬГИЯ

/Подлинный текст на французском 
язык^Д

/В декабря 1977 года/
1. Правительство Бельгии торжественно заявляет о своем намерении:

a) соблюдать Декларацию о защите всех лиц от пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения 
и наказания, принятую Генеральной Ассамблеей 9 декабря 1975 года 
(резолюция 3452 (XXÏ), приложение);

b) продолжать осуществлять с помощью законодательных и других 
эффективных мер положения указанной Декларации.
2. В этой связи правительство Бельгии хотело бы подчеркнуть, что в 
его законодательстве соблюдаются требования данной Декларации.
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ДАНИЯ
/Подлинный текст на английском язык_е/ 
/Ï9 сентября 1978 года/

Правительство Дании настоящим заявляет о своем намерении соблю­
дать Декларацию о защите всех лиц от пыток и других жестоких, бесче­
ловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 
(резолюция 3432 (XXX) Генеральной Ассамблеи, приложение). Это обяза­
тельство не влечет за собой никаких изменений в существующем датском 
законодательстве или практике, поскольку принципы-, отраженные в Де­
кларации, соблюдаются в Дании уже на протяжении длительного периода 
времени.

ИРАН
/Подлинный текст на английском язык£/ 
/5 февраля 1978 года/

Имперское правительство Ирана настоящим заявляет о своем 
намерении:

a) соблюдать Декларацию о защите всех лиц от пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения
и наказания (резолюция 3452 (XXX) Генеральной Ассамблеи, приложение);

b ) осуществлять с помощью законодательных и других эффективных 
мер положения указанной Декларации. '

ИСЛАНДИЯ
/Подлинный текст на английском языке_/ 
/T9 сентября 1978 года/

1, Правительство Исландии настоящим заявляет о своем намерении 
соблюдать Декларацию о защите всех лиц от пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 
(резолюция 3452 (XXX) Генеральной Ассамблеи, приложение).
2. Это обязательство не влечет за собой никаких изменений в настоя­
щем исландском законодательстве или практике, поскольку принципы, 
отраженные в Декларации, соблюдаются в Исландии уже на протяжении 
длительного периода времени.
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И Т А Ж Я
/Подлинный текст на французском языке/ 
/То апреля I97S года/

1. Правительство Итальянской Республики официально заявляет о 
своем намерении соблюдать Декларацию о защите всех лиц от пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов об­
ращения и наказания, принятую Генеральной Ассамблеей 9 октября 
1979 года в качестве приложения к своей резолюции 34-52 (XSS), и о 
том, что оно будет продолжать с помощью любых надлежащих мер приме­
нять принципы, провозглашенные в этой Декларации.
2. В этой связи правительство Итальянской Республики подчеркивает, 
что в его законодательстве соблюдаются положения указанной Деклара­
ции.

ЛЮКСЕМБУРГ
/Подлинный текст на французском языке/ 
/9 января 1978 года/

1. Правительство Великого Герцогства Люксембург настоящим торжест­
венно заявляет о своем намерении:

a) соблюдать Декларацию о защите всех лиц от пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения 
и наказания, принятую Генеральной Ассамблеей 9 декабря 1975 года в 
ее резолюции 34-52 (SSS) ;

b) продолжать осуществлять с помощью законодательных и других 
эффективных мер положения указанной Декларации.
2. В этой связи правительство Великого Герцогства Люксембург желает 
подчеркнуть, что в его законодательстве соблюдаются требованугя 
Декларации.

НОРВЕГИЯ
/Подлинный текст на английском языке/ 
/15 сентября 1978 года/

Правительство Норвегии настоящим заявляет о своем намерении 
соблюдать Декларацию о защите всех лиц от пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 
(резолюция 54-52 (ХХХ) Генеральной Ассамблеи, приложение). Это обяза­
тельство не влечет за собой никаких изменений в существующем норвеж­
ском законодательстве или практике, поскольку принципы, отраженные 
в Декларации, соблюдаются в Норвегии рке на протяжении длительного
периода времени. // ...
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ФИНЛЯНДИЯ
/Подлинный текст на английском язык£/ 
/19 сентября 1978 года/

Правительство Финляндии настоящим заявляет о своем намерении 
соблюдать Декларацию о защите всех лиц от пыток и других жестоких', 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 
(резолюция 3452 (ХХ2) Генеральной Ассамблеи, приложение). Это обяза­
тельство не влечет за собой никаких изменений в существующем финском 
законодательстве или практике, поскольку принципы, отраженные в Де­
кларации, соблюдаются в Финляндии уже на протяжении длительного 
времени.

ШВЕЦИЯ
/Подлинный текст на английском языке/ 
/19 сентября 1978 года/

Правительство Швеции настоящим заявляет о своем намерении со­
блюдать Декларацию о защите всех лиц от пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 
(резолюция 3452 (SXS) Генеральной Ассамблеи, приложение). Это обяза­
тельство не влечет за собой никаких изменений в настоящем щведском 
законодательстве или практике, поскольку принципы, отраженные в 
Декларации, соблюдаются Швецией уже на протяжении длительного 
времени.
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